 Отдел образования администрации Ивнянского района                                   Районный методический кабинет
Материалы   районного   семинара                                                                                       учителей английского языка  
 «Подготовка выпускников 11 классов 2008/2009 учебного года   к   экзамену по  английскому языку   в форме и по материалам ЕГЭ»

18 января  2009г
Дата проведения:  18 января 2009 года

Место проведения: МОУ  «Ивнянская средняя общеобразовательная школа№1», кабинет №16 

 Участники семинара: учителя английского языка  
Начало семинара : 9.00

Программа семинара

9.00-9.15-регистрация участников

9.15-9.30- диагностика участников семинара по проблеме « Самооценка знаний и умений учителя при переходе на обучение по новой педагогической технологии» (педагог-психолог, руководитель лаборатории мониторинга Майлатова С.И.)

9.30-10.00- экскурсия по кабинетам иностранного языка «Материально-технические условия  преподавания английского языка» (заместитель директора школы по УВР, учитель английского языка Суханова Т.Н.)

10.00-12.00 – семинар

План поведения семинара

	№
	 Содержание
	Ответственный

	1
	Информация  

об изменениях, вносимых в проекты документов, регламентирующих разработку КИМ ЕГЭ 2009 г. 
	  Долгинцева И.М., методист РМК

	2.
	 Сообщение с курсов «Методика подготовки учащихся 11-х классов к ЕГЭ по английскому языку»    
	Новикова З.Д., учитель Вознесеновской СОШ

	3.
	 Представление системы работы по подготовке  учащихся к выпускному экзамену по английскому языку  в форме и по материалам ЕГЭ  
	Суханова Т.Н.,учитель Ивнянской СОШ №1

	4.
	Что такое эссе и как его писать


	Михайлова Г.И., учитель Ивнянской СОШ №1

	5
	Различные пути в подготовке учащихся к написанию писем  (в формате ЕГЭ)


	Кузнецова В.Н, учитель                                                                                                     английского языка Верхопенской СОШ


Приложение1

Информация

об изменениях, вносимых в проекты документов, регламентирующих разработку КИМ ЕГЭ 2009 г. 

Долгинцева И.М.,                                                                                                  методист РМК

 За время проведения эксперимента КИМ ЕГЭ ежегодно подвергались тщательному анализу с целью их совершенствования. В результате этого структура и содержание КИМ претерпевали изменения, обусловленные такими факторами, как:
· появление новых нормативных документов (в первую очередь – государственного образовательного стандарта 2004 г.);

· постепенный переход общеобразовательных учебных учреждений на профильное обучение;

· появление новых учебников для старших классов, в большей степени, чем ранее, соответствующих требованиям государственного стандарта;

· результаты научно-исследовательских работ по актуальным проблемам измерения учебных достижений;

· ежегодный статистический анализ результатов ЕГЭ и использование итогов ЕГЭ, включая анализ замечаний и предложений специалистов регионов;

Как правило, подготовка документов, регламентирующих разработку КИМ ЕГЭ следующего года завершается в октябре предыдущего года, на основе проведенного тестологического анализа статистических данных ЕГЭ, широкого обсуждения проектов специалистами по образовательным предметам ЕГЭ, многоэтапной экспертизы и доработки этих документов, включая экспертизу научно-методических советов ФИПИ.

Необходимо отметить, что в последние два года почти по всем предметам корректировка документов, регламентирующих разработку КИМ ЕГЭ, представляет только отдельные небольшие изменения, совершенствующие КИМ.  
Единый государственный экзамен по английскому языку был введен в эксперимент в 2002-2003 уч. г., годом позже были введены экзамены по немецкому и французскому языкам. За годы эксперимента содержание и структура КИМ, критерии и схемы оценивания совершенствовались. Отличительными особенностями ЕГЭ по иностранным языкам по сравнению с другими формами оценивания уровня подготовки учащихся в этой области на данный момент можно считать:

· Единство в подходах и инструментах педагогических измерений для трех языков, участвующих в ЕГЭ, при должном внимании к специфике каждого из языков; таким образом, сохраняется единство предмета «Иностранный язык».

· Компетентностная ориентация КИМ, которая нацелена не на проверку того, ЧТО знает экзаменуемый об иностранном языке, а на выявление того, КАК экзаменуемый реально владеет иностранным языком.

· Безусловное положительное воздействие ЕГЭ на сам процесс обучения иностранным языкам в школе: обучение аудированию и письму стало реальностью после введения эксперимента по ЕГЭ; с изменением форм контроля изменились подходы к обучению говорению и чтению; в целом ЕГЭ стало проводником компетентностного подхода. 

Изменений в структуре и содержании КИМ ЕГЭ 2009 г. не планируется. В спецификацию экзаменационной работы внесен новый пункт о требованиях к текстам, используемым для заданий всех разделов; в п.11 «Система оценивания отдельных заданий и работы в целом» уточняются принципы оценивания письменных работ, в которых не соблюдается требуемый объем; п.12 «Общие требования к процедуре проведения ЕГЭ» дополнен разъяснениями по особенностям проведения устной части экзамена при использовании цифровой аудиозаписи устных ответов, относительно обязательного участия в этом случае технического специалиста по цифровой аудиозаписи.

                                                                                                  Приложение 2

Общие сведения о едином государственном экзамене по иностранным языкам (сообщение с курсов)

Новикова З.Д.,                                                                                    учитель Вознесеновской СОШ
Контрольные измерительные материалы ЕГЭ по иностранным языкам носят интегративный характер, что позволяет проконтролировать уровень сформированности большого спектра языковых навыков и речевых умений выпускников. Результаты выполнения экзаменационной работы в 2007-2008 гг. позволяют предположить, что наиболее устойчивые умения выпускников сформированы в таких видах речевой деятельности, как чтение, говорение и письмо. Уровень сформированности навыков использования языковых средств в коммуникативно-ориентированном контексте и умений понимания звучащей иноязычной речи (аудирование) относительно ниже, хотя и здесь наблюдаются положительные тенденции.

В течение всех лет проведения эксперимента продолжалась работа по совершенствованию структуры и содержания контрольных измерительных материалов, критериев и схем оценивания заданий со свободно конструируемым ответом, по развитию системы подготовки экспертов-экзаменаторов, по оптимизации подготовки учащихся к сдаче ЕГЭ. 

В 2003-2005 гг. велась работа по определению оптимального формата тестовых заданий, проверяющих умения и навыки в 4-х видах речевой деятельности. В 2006 г. были уточнены схемы оценивания заданий по письму и говорению, а также обновлены типы заданий в разделах «Аудирование» и «Чтение». Эти изменения увеличили дифференцирующую способность КИМ: задания стали сложнее для слабой группы участников, но сильным участникам эти более сложные задания дали возможность показать лучшие результаты. В разделе «Говорение» было сокращено одно задание (диалог с целью обмена фактической информацией),  поскольку результаты его выполнения не давали дополнительной информации об уровне подготовленности экзаменуемого, но само содержание диалога вызывало много вопросов с точки зрения его социокультурной приемлемости и лингводидактической целесообразности. 


Основной задачей уточнения схемы оценивания  выполнения разделов «Письмо» и «Говорение» было обеспечение условия, при котором «вес» наиболее значимых аспектов оценивания будет выше «веса» менее значимых. Все изменения были направлены на повышение уровня сложности работы, что необходимо, поскольку по результатам ЕГЭ происходит зачисление экзаменуемых в вузы, в том числе языкового профиля. Более низкий уровень сложности экзаменационной работы не дает   возможности дифференцировать учащихся в должной степени и вызывает сомнения в возможности использования его результатов для приема студентов в профильные вузы. В целом, сравнивая ЕГЭ  с традиционным выпускным экзаменом по иностранным языкам, надо отметить, что его большим преимуществом является то, что в рамках ЕГЭ проверяются умения всех четырех видов речевой деятельности: аудирования, чтения, письма, говорения. Наряду с коммуникативными умениями проверяются также общеучебные и специальные учебные умения, универсальные способы деятельности, например, умение расширять устную и письменную информацию в соответствии с заданным объемом, пользоваться определенной стратегией чтения/аудирования в зависимости от коммуникативной задачи (читать/ слушать текст с разной глубиной понимания), выполнять коммуникативную задачу в установленное время, прогнозировать содержание текста по ключевым словам, заголовку и т.д.
С самого начала эксперимента по введению ЕГЭ принципиальная позиция ФИПИ помогла избежать ошибок, характерных для национального экзамена по иностранному языку в некоторых  других странах, например, в Японии, где отсутствует раздел «Говорение».  Задания открытого типа с  развернутыми ответами образуют чрезвычайно важную часть экзаменационной работы, т.к. именно в этих заданиях проверяются продуктивные умения и навыки. Задания данного типа  значительно увеличивают дифференцирующую способность контрольных измерительных материалов и тем самым помогают выявить выпускников и абитуриентов, имеющих наиболее высокий уровень языковой подготовки. Включение подобных заданий в структуру ЕГЭ делает совершенно безосновательными высказывания его критиков о возможности получения высоких результатов при механическом выполнении заданий методом случайного угадывания.

Контрольные измерительные материалы по иностранным языкам носят деятельностный характер и построены на коммуникативно-когнитивном и компетентностном подходах. Они проверяют, не что знает экзаменуемый о языке, а насколько он реально владеет иностранным языком. Содержание КИМ, требования, предъявляемые выпускникам школы в рамках ЕГЭ, уже оказали значительное влияние  на содержание обучения иностранным языкам в школе. Наиболее яркий пример в этом отношении – задания по аудированию, введению которых в ЕГЭ оказывалось сильное сопротивление, прежде всего, потому, что в школе мало занимались аудированием и боялись плохих результатов выполнения заданий этого раздела. Действительно, в первые годы эксперимента результаты были низкими, но уже 2005 г. дал повышение среднего уровня выполнения заданий по аудирование на 9%. Главное же – аудирование прочно вошло в практику преподавания иностранных языков в школе, этому виду речевой деятельности стало уделяться гораздо больше внимания. Нечто подобное происходит сейчас и в области письма.  

ЕГЭ по иностранным языкам ориентирован на продуктивную речевую деятельность, в отличие от традиционного экзамена, который ориентирован на репродукцию. Устная часть экзамена «Говорение» по иностранному языку включает два задания со свободно конструируемым ответом: задание С3 – монологическое тематическое высказывание и С4 – диалог с целью обмена оценочной информацией. Причем наиболее важной чертой обоих заданий является их коммуникативная направленность. Монологическое тематическое высказывание – это не пересказ прочитанного текста, это не пресловутый «топик», строящийся на репродукции, а творческое задание на спонтанное речепроизводство, имеющее коммуникативную цель. Еще в большей мере сказанное относится к диалогу. 

Большое значение имеют также разработанные в рамках ЕГЭ подходы к оцениванию продуктивных видов речевой деятельности, контроль которых осуществляется на основе заданий со свободно конструируемым ответом. Устная речь относится к продуктивным видам речевой деятельности и в первую очередь должна оцениваться с точки зрения выполнения коммуникативной задачи и успешности общения. Тем не менее, до недавнего времени и на традиционном школьном экзамене, и на вступительном экзамене успешность работы учащегося определялась в основном по количеству лексико-грамматических ошибок и отметка выставлялась без учета выполнения коммуникативной задачи (она, по сути, и не ставится в традиционных типах заданий). При этом оценивание носило чисто субъективный характер: не было ни критериев оценивания, ни шкал, позволяющих объективизировать результаты. 

В рамках ЕГЭ в настоящее время разработаны критерии и параметры оценивания, которые даже при имеющихся недостатках позволяют более адекватно оценивать раздел «Говорение». Наиболее важными критериями оценивания выполнения задания стали такие критерии как «Содержание и полнота выполнения задания» и «Взаимодействие с собеседником», так как именно они показывают, насколько успешно решена учащимися коммуникативная задача. 

В структуру и содержание КИМ ЕГЭ 2008 г. по сравнению с 2007 г. изменений не вносилось. При этом на основе анализа результатов прошлых лет была пересмотрена соотнесенность отдельных заданий с уровнями сложностями.  В разделе «Грамматика и лексика» задания В11 – В16  были отнесены к базовому уровню; задания А22 – А28 – к повышенному уровню. В разделах «Письмо» и «Говорение» задания С1 и С3 были полностью отнесены к базовому уровню; задания С2 и С4 - к высокому уровню. Таким образом, задания С2 и С4 по всем критериям (для С2 – «Решение коммуникативной задачи», «Организация текста», «Лексика», «Грамматика», «Орфография и пунктуация»; для С4 – «Решение коммуникативной задачи», «Взаимодействие с собеседником», «Лексическое оформление речи», «Грамматическое оформление речи», «Произношение») оцениваются с точки зрения требований высокого уровня.

Эксперимент по введению единого государственного экзамена завершился, и созданная система независимой объективной оценки общеобразовательной подготовки выпускников средней школы вступает в штатный режим с 2009 года.

В структуру и содержание КИМ ЕГЭ 2009 г. по сравнению с 2008 г. изменений также не вносится. В спецификацию экзаменационной работы добавлен новый пункт о требованиях к текстам, используемым для заданий всех разделов; в п.11 «Система оценивания отдельных заданий и работы в целом» уточняются принципы оценивания письменных работ, в которых не соблюдается требуемый объем; п.12 «Общие требования к процедуре проведения ЕГЭ» дополнен разъяснениями по особенностям проведения устной части экзамена с использованием цифровой аудиозаписи устных ответов при обязательном участии в этом случае технического специалиста по цифровой аудиозаписи. Эти дополнения не влияют на содержание КИМ ЕГЭ по иностранным языкам.

Таким образом, согласно сложившейся структуре КИМ ЕГЭ, экзаменационная работа включает 2 части: письменную (разделы «Аудирование», «Чтение», «Грамматика и лексика» и «Письмо») и устную (раздел «Говорение»).

В разделах «Аудирование» и «Чтение» проверяется сформированность умений понимания как основного содержания письменных и звучащих текстов, так и полного понимания соответствующих текстов. Кроме того, в разделе «Чтение»  проверяется понимание структурно-смысловых связей текста, а в разделе «Аудирование»  – понимание в прослушиваемом тексте запрашиваемой информации или выявление  ее отсутствия в нем. 

В разделе «Грамматика и лексика» проверяются навыки применять соответствующие лексико-грамматические средства в работе с иноязычными текстами. 

В разделе «Письмо» контролируется умение создавать различные типы письменных текстов. В разделе «Говорение» – практические умения устного иноязычного общения в предлагаемых коммуникативных ситуациях.

Согласно системе оценивания заданий разделов «Аудирование», «Чтение», «Грамматика и лексика»  за верное выполнение каждого задания с выбором ответа и с кратким ответом ученик получает 1 балл. За неверный ответ или отсутствие ответа выставляется 0 баллов. 

Задания разделов «Письмо» и «Говорение» оцениваются на основе критериев и схем оценивания выполнения заданий разделов «Письмо» (задания С1–С2) и «Говорение» (задания С3–С4), а также дополнительных схем оценивания конкретных заданий. Уровень сформированности комплекса продуктивных речевых умений и навыков выпускников определяется экспертами, прошедшими специальную подготовку для проверки заданий ЕГЭ, в соответствии с Методическими рекомендациями по оцениванию заданий с развернутым ответом, подготовленными ФИПИ. Особенностью оценивания заданий С1–С4 является то, что при получении экзаменуемым 0 баллов по критерию «Содержание» все задание оценивается  0 балло
                                                                                                               Приложение 4
Что такое эссе и как его писать

Михайлова Г.И.,                                                                                                                              учитель Ивнянкой СОШ №1

Что такое эссе?

Начнем с того, что любой вид письма – фактически разговор на бумаге.

Английское слово “write” имеет два значения: называть (писать) буквами – в определенной последовательности – слова, понятные и в письменной и в устной форме; записывать на бумаге то, что хочется выразить, используя соответствующий стиль и запас слов (соответствующий данному случаю) – формальный, неформальный, литературный, технический. Итак, с одной стороны, письмо – это запись графических символов, представляющих язык, с другой стороны, письмо – способ самовыражения. И, когда учитель дает ученику задание написать своё мнение о прочитанном, то ученик старается найти соответствующее заданию слово /слова и записать их в определенной  последовательности, что совершенно неприемлемо для носителя языка. Значит, научиться писать зависит от умений и навыков, которые формируются при значительном опыте.

Подготовительные ступени – научить видеть предложение целиком, писать абзац, сочинение на основе рассказа, картинки, изложение.

Сочинение – творческая литературная работа, охватывающая несколько проблем или детально рассматривающая одну проблему.

Эссе – короткое литературно грамотное сочинение на какую-то заданную тему, содержащее ваши аргументы «за» и «против» и ваше конкретное предложение решения проблемы в конце работы.

Прежде чем написать о чем-либо (на какую-то заданную тему) необходимы соответствующие идеи. 

Хорошее начало очень важно, потому что мы, естественно, с самого начала хотим привлечь внимание читающего.

Вступительный абзац должен быть естественным и относящимся к теме. Среди них: 1) общий образ. 2) дать определение и таким образом подойти к предмету, 3) цитата или пословица, 4) анекдот, если он подходит (очень изящный, искусный способ начать работу).

Чтобы вы не выбрали, читающего это должно увлечь.

Концовка должна ясно показать читателю, что тема раскрыта, и вы заканчиваете.

Основная часть. Прежде чем начать писать, вы должны тщательно продумать моменты (пункты, так называемого  «скелета», т.е. основной части), как вы их «оденете» (раскроете). Решите, чтобы вы хотели поместить под своим оглавлением и, наконец, подробно изложите в каждом параграфе.

Предположим, выбираем тему «Яблоневый сад». Пусть ваш ум остановится и задержится на этом предмете какое-то время; затем запишите те мысли, какие вам пришли, но не предпринимайте никаких попыток их как-либо привести в порядок.

Что можно предложить?

Яблоневый сад весной – вид цветущих яблонь в прекрасный весенний день – появление цветка – утонченный (изысканный) бело-розовый цвет – общее впечатление белоснежности на расстоянии. Тот же самый сад ранней осенью, когда яблоки созрели – применение яблок – фрукты, выращенные дома. Любая ссылка на яблоки в художественном произведении.

Исходя из вышеизложенного, можно сделать следующие заголовки:

а) как выглядит яблоневый сад весной;

б) цветение;

в) фруктовый сад осенью;

г) восхищение фруктовым садом;

д) применение яблок;

е) ссылки на художественную литературу.

Каждый из этих заголовков должен представлять абзац, а последний абзац как бы обобщает сказанное (изложенное).

Создание такого «скелета», на котором базируется описание вашего предмета (объекта), всегда чрезвычайно важно. Прежде чем вы начнете писать эссе, исследуйте этот «скелет», чтобы убедиться, что идет развитие от первого абзаца к последнему.

При работе по написанию эссе не забывайте о следующих этапах:

1) соберите материал,

2) выберите ту информацию, которая вам нужна,

3) расположите материал в соответствии с вашим планом,

4) запишите основные положения каждого абзаца,

5) в каждом положении обозначьте ее разработку или событие,

6) составьте черновик,

7) внесите поправки (уточнения),

8) напишите ваш окончательный вариант работы.

Единство содержания эссе создается центральной идеей.

Связность достигается посредством умелого распределения деталей по следующим правилам:

· представляйте свой материал от общего к частному;

· попробуйте перечисление, т.е. расположите несколько точек зрения по степени их важности, интереса или порядка следования;

· используйте ключевые слова как связки и переходы. Например:

on the one (other) hand

in the second place

on the contrary

at the same time

in particular

in spite of this

in like manner

in contrast to this

in the meantime

of course

in conclusion

to sum up

in addition

moreover

finally

after all

and truly

in other words

Воспользуйтесь конкретными деталями для усиления значения. Избегайте общих фраз.

Итак, прежде чем писать эссе, рассмотрите следующее:

1. Изучите материал по теме.

2. Продумайте основную идею, которую вы разовьете в эссе.

3. Напишите пробное эссе.

4. Составьте план (темы, абзаца, изречения).

5. Разработайте план абзаца в эссе в соответствии с правилами согласованности (единства), связности и усиления значения.

6. Перейдите к эссе с целью «самиздата» и убедитесь, отвечает ли оно основному требованию хорошего письма (изложения материала) – четкости мысли, стиля и является ли передачей мыслей (сведений).

Абзац

Абзац состоит из нескольких предложений, тесно связанных между собой и относящихся к теме.

Хорошо построенный абзац – это 1) единство, 2) логическое изложение мысли, 3) разнообразие грамматических конструкций.

Единство – одна основная тема, выраженная или подразумеваемая. Основная информация передается основосодержащим предложением, остальные предложения расширяют (уточняют, поясняют) эту мысль.

Абзац не содержит единства, если в нем две темы.

Основосодержащим предложение может быть первым, а затем идет развитие мысли (темы) последующими предложениями, а последнее предложение как бы суммирует вышеизложенное.

Но основосодержащее предложение может быть и кульминационным после ряда так называемых подготовительных предложений.

Логическое изложение предполагает четкий логический порядок предложений, связь одного предложения с другим. Эта связь просматривается через логический порядок (порядок следования предложений). Часто используются определенные местоимения, наречия и союзы: thus, hence, further, consequently, however, moreover, etc.

Ничего нельзя сказать о длине абзаца. Длина абзаца часто определяется его целью, объемом работы.

Кроме того, в абзаце должно быть не только основосодержащее предложение, но и предложения-связки, которые соединят как предыдущий так и последующий абзацы. 

There are four main points:

1. Generation of ideas: who, when, why, why not, etc. Try to think about what examples from your own life you can add later. These examples are very important because they are usually easy to write, and very good addition to your essay in terms of word quantity. 

2. Know how to begin! This is the most important part. If you know how to start/write the first paragraph, you will be fine. From my experience people spend much time figuring out how to begin.

So, there are two types of tipics: controversial (agree/disagree), and the ones that want your opinion/story about something.

Try to build multi-purpose/universial introduction paragraphs. 

For example, the simplest one:  

· “Some people think that.... At the same time others claim that... Personally, I think that this question is a controversial one, and is open for debate. For several reasons, which I will mention bellow, I think that ...” 

· or “The issue whether to ... or ... is a controversial one. However, in my opinion an intermediate position can be taken. I base my suggestion on the following points. “ 

· or when you totally disagree. “Some people think that .... They claim that.... I have to totally disagree with this statement. From my everyday experience and observation I can stand that ... For several reasons, which I will mention below, I believe that ...” 

· or “I cannot completely agree with the statement that .... In this essay I will first focus on the reasons why I agree with this statement and then list a few points why I disagree.”
· or (my husband just loves this one. If a topic had something to do with technological progress, learning, evolution, writing the first paragraph was our favorite part. I bet you will smile when you see this one in different variations in our essays): “A man through the ages has undergone many changes from the time when he depicted a herd of mammoths on the walls of his cave to these days when he can ...” (stuff about progress related to the given topic). 
So, rule number two: know how to begin. 

3. Try to add examples from your life. They help a lot. 

4. It is important to use “water words”. They make your story look good, be structured, easy to read. 

For example: 

· First of all, I think (can be your first paragraph) 

· Second of all, (second) 

· Finally, (third) 

· To sum up, (conclusion) 

· I like this one: “From my everyday experience and observation, I can stand that...”

So, this is basically it.

Composition Assessment
General Impression Marking Scheme based on criteria relating to the following: 

a) relevance : assessing whether the piece of writing successfully covers the specific theme /topic;

b) range of structures: use of direct/reported speech, passive voice, conditionals, etc.; 

c) vocabulary: wide range and appropriate level of vocabulary and idiomatic expression (At this level  students are expected to present a variety of more sophisticated vocabulary); 

d) organization; ideas well planned and organized in paragraphs according to the relevant model, use of linking words, etc.; 

e) register: appropriate writing style: formal/informal, personal/impersonal, use of colloquial English, etc. 

Marking Scheme
A Very Good > successful accomplishment of the task 

· all points required by theme/topic fully covered/minimal errors; 

· wide range of sophisticated structures and vocabulary used; 

· well-organized with a variety of linking devices; 

· paragraph organization and style used: appropriate. 

 (Overall assessment: very positive impression, ambitious in concept, natural in style)

B Good > good realization of the task 

· points required by theme/topic covered in sufficient detail/few errors; 

· good range of structure and vocabulary used – general accuracy; 

· quite well-organized, suitable linking devices; 

· paragraph organization and style used: appropriate. 

(Overall assessment: positive impression, sufficiently ambitious and natural in style).

C Satisfactory > reasonable performance of the task 

· main points required by the theme / topic covered in some detail/several errors; 

· adequate range of structure and vocabulary; 

· sufficiently organized, simple linking devices; 

· paragraph organization and style used: appropriate. 

(Overall assessment: quite satisfactory impression, ideas communicated, simple in concept and style).

D In need of improvement > task not adequately achieved 

· some omissions and/or irrelevant material/basic errors; 

· range of structures and vocabulary limited; 

· rather badly organized, few linking devices; 

· paragraph organization and style used: not appropriate. 

(Overall assessment: message not clearly communicated to the reader/insufficient control of the language).

E Below Standard > task not achieved 

· too many omissions and/or highly irrelevant material/too many basic errors; 

· very narrow range of vocabulary and structures – difficult to extract meaning because of poor command of language; 

· extreme lack of organization and linking devices; 

· little or no awareness of the paragraph plan and style that has to be used. 

(Overall assessment: very negative impression, no control of the language)
Памятки для учащихся

I. Как работать над эссе?

1. Соберите материал по теме.

2. Выберите ту информацию, которая вам нужна.

3. Расположите материал в соответствии с вашим планом.

4. Запишите основные положения каждого абзаца.

5. Разработайте каждое положение.

6. Составьте черновик.

7. Внесите поправки и напишите ваш окончательный вариант работы.

II. Что такое абзац?

Абзац – это несколько предложений, тесно связанных между собой и относящихся к теме. Абзац – это 1) единство, 2) логическое изложение мысли и 3) разнообразие грамматических конструкций.

Приложение 5
Различные пути в подготовке учащихся к написанию писем
       Кузнецова В.Н, учитель                                                                                                     английского языка Верхопенской СОШ

Часть 1 –написание личного письма

В последнее время многие учителя , используя  различную методическую литературу, ищут пути повышения эффективности  обучения учащихся письму. 

Если обратиться к формату ЕГЭ, то он включает два задания: 

· Написание письма личного характера (100-140 слов)

· Написание эссе с элементами рассуждения (200-250 слов)

Сначала рассмотрим стратегии выполнения этой части экзамена.

Стратегии выполнения этой части экзамена 

1. Внимательно прочитайте задание и выделите главные вопросы, о которых нужно написать, определите формат письменного задания ( вид письма  и тип сочинения)
2. Определите, кому адресовано письмо и выберите соответствующий стиль письма . 
3. Составьте план письма / сочинения  и подберите необходимые слова и выражения.

4. Пишите в соответствии с планом и помните о делении текста на абзацы.

5. Старайтесь использовать не только простые предложения, но и сложноподчинённые, используя средства логической связи.

6. Старайтесь правильно употреблять временные формы глагола, используйте разнообразные грамматические структуры.

7. Внимательно проверьте  работу, обращая внимание на следующие моменты:

· Соблюдается ли формат  и стиль высказывания;

· Логично ли текст делится на абзацы;

· Правильно ли использованы средства связи внутри предложений, между 

   предложениями, между абзацами;

· Проверьте правильность написания каждого слова

Для успешного выполнения этого задания, можно наметить различные пути:

1й путь- опора на  модель. Модели хорошо представлены в современных УМК (как отечественных, так и зарубежных авторов) в разделах Writing Help.

В качестве примера можно посмотреть  Opportunities (Michael Harris and others), State Exam , Maximiser ( Е.Н.Соловова, И.Е.Солокова), Practice Tests for the Russian State Exam 

( Elena Klekovkina and others) и другие. Последние два источника, на мой взгляд, самые удачные для подготовки к ЕГЭ.

2й путь- опора на клише. Клише разрабатываются самим учителем , опираясь на собственный опыт или на опыт коллег.

3й путь- опора на предварительные упражнения, которые можно взять готовые из  УМК или составить самостоятельно. Какой путь лучше ?  Моё мнение- использование всех путей.

Что касается 1го пути,- использование модели, то я не буду  останавливаться, так как наши и зарубежные УМК изобилуют такими моделями. Я хочу начать с клише.

Клише для написания личного письма ( в формате ЕГЭ)

Для начала познакомимся со структурой и образцом написания письма. 

                                                          Структура письма
	№
	Что требуется в письме
	         Рекомендации
	         Примеры

	1
	Адрес
Address
	Адрес пишущего указывается в правом верхнем углу

· В принятом в Великобритании порядке: номер квартиры, корпуса, дома, улица, почтовый индекс, страна

· Слова Flat, Block, Street, Avenue,  Prospect пишут  с заглавной буквы
Можно пользоваться общепринятыми сокращениями, которые тоже пишут с заглавной буквы ( Fl,  Apt, St, Ave, Pr)
	(полный)

Flat 5 Block 1

12 Grazhdansky Pr

StPetersburg 195299

Russia

(краткий)

StPetersburg

Russia

	2
	Дата
Date
	Под адресом дата (пропустив строку)

· Можно писать цифрами или буквами
· Названия месяцев пишут с заглавной буквы

В зависимости от задания (адресата) можно писать британский вариант: дата/ месяц/ год     или     американский   вариант :   месяц  / дата / год
	Saturday,  March 1st, 1999

9 September 1999



	3
	Обращение
Greeting
	Письмо начинается с обращения, после которого ставят запятую. (с новой строки, пропустив строку)
	Dear Sally,

Dear Mr Brown,

My darling,



	4
	Начало письма
Introduction
	В начале письма автор  обычно

· Благодарит адресата за ранее полученную корреспонденцию

· Извиняется, что не писал раньше
	Thanks for…, Many thanks for…, How nice of you …, I was awfully glad to get your letter…

I must apologise for not writing…,

I really should have written sooner….



	5
	Основная часть письма
Main Body


	В ней должны быть раскрыты все аспекты, указанные в задании. Каждый  параграф пишут с новой строки, пропустив строчку.
	

	6
	Конец письма
Conclusion


	В конце письма автор упоминает о дальнейших контактах. (с новой строки, пропустив строку)
	I’ll write again soon.

Looking forward to seeing you.

Hope to hear from you soon.

	7
	Завершающая фраза письма
Ending


	Эта фраза зависит от степени близости автора и адресата, после неё всегда ставится запятая. 

(с новой строки, пропустив строку)
	I love you so much,

Lots of love,      Much love,

Best wishes,      All the best, 

Yours…..,

	8
	Подпись автора

	Личные письма подписывают без указания фамилии (с новой строки, пропустив строку)
	Sally   ,    David


Образец написания письма

· Greeting
  - never begin Dear friend / Pen friend; write  the name   Dear Jane,
·     Introduction  

  - reasons  for writing;  / - an apology   for a delay in writing / - a thank you to the person for his last letter

· Main Body
   - divide your letter into paragraphs and  include 2-3 points in each paragraph

· Conclusion
  -an excuse to stop writing/  -  greetings to  the person’s family ( friends) /   - an invitation/  - a promise to write again soon,   /    -  a request to the person to reply soon                                                                                                                                                                                                                                                                   

· Ending

 - Lots of love/ Best wishes + your first name

                                                       Useful Vocabulary      

Useful Vocabulary

	                   Вводные фразы
	                Заключительные фразы

	· It was great to get your letter….       

· Thanks for your letter.  It was great / lovely  to hear from you.

· Thanks for your long letter. It was really  great to hear all your news, after not hearing from you for ages…..

· Sorry I haven’t written for so long but…..

· I’m very sorry about not replying to your letter sooner but I’ve been extremely busy.

· Sorry for not writing earlier but I’ve………

· How are things with you? I’m sorry I haven’t written for so long, but ……

· I was really pleased to hear that….

· I thought I’d better write and tell you about….


	· I would really like you to visit me this summer. Write to me and tell me your plans.
· Thanks for sending me… Please write to me again soon, and tell me all your news.
· Please give/send my regards (love) to your…. And write and tell me your plans for….
· I would really love to see you. Why don’t you come and visit me this….. Write back soon! 

· If you want to know anything else, just drop me a line.
· Well, that’s all for now. Do write back soon.
· That’s all my news for now…



                Письма с просьбой дать совет.           Asking for   advice
	                          Вводные фразы
	               Заключительные фразы

	                          Formal
· I would appreciate it if you could give me some advice about…

· I am writing to ask  if  you could help me with…

· I am writing to ask for your advice.

· Could you possibly offer your advice?

· Could you please give me your advice?

· I am writing to request some advice concerning…

· I would be grateful if you could offer your advice.

· I wonder if you could help me with a problem…

                Informal

· I am writing  to ask for your advice.

· Can  you give me your advice?

· Give me your advice about….

· Can you think of anything that…?

· I’ve got a problem and I need your advice

· I’ve got a problem, and I think you can help.


	                     Formal

· I would be grateful  if you could give me your advice as soon as possible

· I look forward to receiving your advice.

· It would be of great help if you could advise me.

· I would greatly appreciate your assistance in this matter.

· I would appreciate it if you could give me your advice as soon as possible.

                        Informal

· What do you think I should do?

· Give me  /  Send me  your advice soon.

· Do you think I should…?

· Do you have any idea about…?

· Please let me know what to do

· Please let me know what you think I should do

· I’d like to know what you think about…

· Write back soon and tell me what you think.

· Your advice would help me a lot.




Письма-советы.                        Giving  advice
	    Вводные фразы 
	 Фразы  основной части
	Заключительные фразы

	            Formal

· Thank you for your letter requesting….

· I am writing in reply to your letter asking for advice about……..

· I am writing with regard to your letter requesting advice concerning….

                     Informal

· I ‘m sorry to hear ..…and I think I can help.

· Cheer up / Don’t worry too much.

· Don’t let it get you down

· I’m only too glad to help.

· I just got your letter and I think……

· Here’s what I think you should do.
	                 Formal

· I strongly recommend that…….

· I would suggest that………

· I believe the best course of action is….

· I would advise you to………

· You should / ought to……..

· If I were you I would………

                   Informal

· Why don’t you……….?
· If I were you / in your position, I’d…../ I wouldn’t…..

· Have you thought of / about ……+ Ving?

· Don’t forget to….

· It would be a good idea to………

· What you should do is…

· How about + Ving………?  What about + Ving…..?

· I think you should……

· The best advice I can give you is………

· Another good idea is to……
	                Formal

· I trust you will accept  this advice

· I hope this advice will be of help

· I hope to have been of assistance to you/

· I would  very much like to know if this advice was helpful  /  has been of some use.

                      Informal

· I hope that this / my advice helps.

· Let me know what happens.

· Let me know how it went.

· Let’s hope that things get better

· Let’s hope that everything turns out all right.

· Hope this helped.
· If you do this, you would…….


Примеры подготовительных упражнений для учащихся ( перед написанием личного письма)

Exercise 1.   пример взят из Practice Tests for the Russian State Exam (E.Klekovkina…) Macmillan
Put the parts of this letter in the correct order (Part1- Part9)-Key:HDFBGAEC
A.. Anyway, I've got to go now. Loads of homework (unfortunately!)

B. I'm sorry to hear you've had an argument with your best friend and that you're not speaking at the moment. Yes, it has happened to me too, and it's awful, isn't it?

C. Carol

D. Dear Sally,

E. Write back soon!

F. Thanks for your letter. It was great to hear from you! Well done on passing your exams!

G. I think you need to ask yourself one question: what's more important- that argument or your friendship? I remember when I asked myself that it all became clear. I realized my friendship with Chris was far more important. I called him immediately and told him. We became friends again immediately. Maybe you should do the same thing. Let me know what happens! Good luck!

H. 23 Portland Street

Manchester

MN3 6YL

24th September

Exercise  2.  пример взят из Reading/ Writing (Virginia Evans-Jenny Dooley) Express Publishing

 You recently started a new job, and you have decided to write and tell a friend  about it. Write your letter, describing the job and the people you work with. (100-150 words)

KEY: 1-A, 2-B, 3-A, 4- X description of yourself, .where you went last night, .news about your holiday, 5-A,B,C
1 Who is going to read your letter?    A  someone you know well   В  someone you have never met 
2 Why are you writing the letter?      A  to apply for a new job       В  to tell someone your news
3.    What will your letter be about?       A  your new job                     В  your friend's new job
4. Which three points below would you not include in the letter? Put a cross (х).
.....reason for writing
.....description of yourself
.....brief description of the work you do
.....where you went last night
.....the people you work with
.....news about your holiday
.....asking the other person to reply
5.   Which of the following could you use in the letter?  A. short forms B. idioms  C. informal vocabulary D. formal, polite expressions


Exercise 3.   пример взят из Reading/ Writing (Virginia Evans-Jenny Dooley) Express Publishing

You have decided to hold a party at your house on New Year's Eve. Write a letter to a   friend who lives in another town, inviting him/her to your party and telling him/her what you have planned for the occasion. (120-180 words)

Key: 1-informal, 2-someone you know well, 3-to invite someone to a party, 4-the reason you are writing,plans and preparations for the party

1    What style would you use for this letter? 

2    Who is going to read it?
3    Why are you writing the letter?
4    Which two points below are main topics that you might include in your letter?
.... the reason you are writing
.... why you haven't held a party before
.... a description of your house
.... plans and preparations for the party
.... how much money you will spend on  food and drink .... 

….recent changes in your town
5.  If you were holding a party, what plans/preparations would you make? Use these headings to help you.
• food & drink
• guests
• decorations
6.     Read the letter and label the paragraphs with the headings.
• closing remarks    • reason for writing    • details about the event


What is the main topic of each paragraph?
Paragraph 2
A plans and preparations for the party В the other guests who will be there С Mexican food and decorations 

Paragraph 3
A the easiest way to get to Mark's house В specific arrangements for Vic and Monica С how long the party will last
Exercise  4. пример взят из Reading/ Writing (Virginia Evans-Jenny Dooley) Express Publishing

Read the sentences and decide which are from introductions and which are from conclusions. 

(Key: 1-C, 2-I, 3-C, 4-C, 5-I, 6-I)

1 Please let me know as soon as possible. 
2 I'm writing to invite you to our wedding on 6th May. 
3 I'm  sure it will be fun, and I hope you'll be able to come.
4 Looking forward to seeing you then.
5 Were organising a fancy-dress party and it would be great if you could come.
6 We'd love it if you could come to our house-warming party on 27th January.
Task 5.     пример взят из Reading/ Writing (Virginia Evans-Jenny Dooley) Express Publishing

Read the short letter of invitation and correct the mistakes in bold. 

Dear Sally,
I'm writting to invite you to our cottage near Wynton for the first weekend on June, when Wynton has its annual fair. Its always great fun, and I'm sure you are enjoy it.    The fair takes place in the Saturday, with    a flower show, a funfair and lots of others     things, and there is usualy a big dance at    the evening.                                                         ..................

The next day Barry and I am going to  have a barbecue if the weather will be fine.  Most of our freinds have been invited, so  
you'll meet some interesting people.
Please let us know if you can make it. Looking forward to seeing you.
Lots of love,
Beth

                                                                                                                   Your address


                                                                                                                                               


                                                                                                                           The date


                     


Greeting


Dear….,   





Introduction (§ 1-opening remarks)  





Main Body (§§ 2-3 - development of the subject ) 





Conclusion (§ 4 -  closing remarks)





Ending (say goodbye and sign your name)





 





                                                                                                                       StPetersburg


                                                                                                                       Russia


                                                                                                                     } пропустить строчку                                                                                                                                                             


                                                                                                                       January 1st 





      Dear Mary,


                              } пропустить строчку


     Thank you for your lovely birthday card, I have not written sooner as I wanted to invite you


      round and    would never find a suitable time.


                            } пропустить строчку (каждый параграф начинать пропуская строчку)


   We are having a small party next Friday night to celebrate Tony’s return from Canada , and we 


     would be very happy if you and Simon could join us, around 8 p.m. Do come if you can.


                          } пропустить строчку


    Looking forward to seeing you.


                          } пропустить строчку


      Yours,


                         } пропустить строчку


      Anna

















Dear Paul,


I'm sorry I haven't written for such a long time,  but I've been really busy with my new job as a hotel receptionist. Actually, that's what I'm writing to tell you about.





I'm working at a lovely hotel in the city centre. I started there two weeks ago. The job involves answering the phone, making bookings and answering guests' questions - you know the sort of thing, I'm sure. I'm really enjoying it, actually.


All the people I work with are very nice and have been very helpful to me. The hotel manager has been especially kind. There's also one woman who's become quite a good friend already. She's a waitress called Sandra, and we get on like a house on fire!





Anyway, that's all my news for the moment, but I promise I'll write again soon. I hope you and your family are well. Keep in touch!





Best wishes, 


Amelia








                                                                                                                                                      10th December





Dear Vic, 


Hi - how are you? What are you doing this  New Year's Eve? Jean and I have decided to hold a party at home this year, and we'd love it if you  and Monica could come.





We're planning quite a small party with our old  schoolfriends, so you'll know all of the guests. There'll be lots to eat and drink, of course. We've decided to give the party a Mexican theme, and we thought that a variety of Mexican dishes would be perfect, since all of our friends love spicy food. Jean's already started planning the menu, making decorations and so on.





You'll probably be coming by train, won't you? Just give us a ring from the station when you arrive, and I'll come and pick you up. I expect the party will go on quite late, so of course you will need to stay the night. Don't worry, though -


there's plenty of room for both of you.





 Well, I really hope you can make it, Vic. Do try  and come - it seems ages since we last saw you  both! Please let me know as soon as possible if  you'll be able to join us. 


Lots of love, 


Mark
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